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مَزْمُورٌ لدِاَوُدَ.
َ ، إلِيَكَْ صَرَخْتُ، أسَْرعِْ إلِيَ، أصَْغِ إلِىَ صَوتْيِ عِندْ 1ياَ رَب

مَا أصَْرُخُ إلِيَكَْ.2لتِسَْتقَِمْ صَلاتَيِ كاَلبْخَُورِ قدُامَكَ، ليِكَنُْ
، حَارسِاً لفَِمِي، ةٍ.3اجْعلَْ، ياَ رَب رَفعُْ يدَيَ كذَبَيِحَةٍ مَسَائيِ
لَ احْفَظْ باَبَ شَفَتيَ.4لاَ تمُِلْ قلَبْيِ إلِىَ أمَْرٍ رَديِءٍ لأتَعَلَ

ر مَعَ أنُاَسٍ فاَعِليِ إثِمٍْ ولاََ آكلُْ مِنْ نفََائسِِهمِْ. بعِلِلَِ الش
َ أسِْ، لا خْنيِ فزََيتٌْ للِر 5ليِضَْربِنْيِ الصديقُ فرََحْمَةٌ، ولَيْوُبَ

يأَبْىَ رَأسِْي. لأنَ صَلاتَيِ بعَدُْ فيِ مَصَائبِهِمِْ.6قدَِ انطْرََحَ
ــا هَ ــخْرَةِ وسََــمِعوُا كلَمَِــاتيِ لأنَ قضَُــاتهُمُْ مِــنْ علَـَـى الص
ِ لذَيِذةٌَ.7كمََنْ يفَْلحَُ ويَشَُق الأرَْضَ تبَدَدتَْ عِظاَمُناَ عِندَْ فمَ
، عيَنْاَيَ. بكَِ احْتمََيتُْ، دُ، ياَ رَب هُ إلِيَكَْ، ياَ سَي الهْاَويِةَِ.8لأنَ
ذيِ قدَْ نصََبوُهُ ليِ، لاَ تفُْرغِْ نفَْسِي.9احْفَظنْيِ مِنَ الفَْخ ال
ــي ــرَارُ فِ ــقُطِ الأشَْ ــاعِليِ الإثِمِْ.10ليِسَْ ــرَاكِ فَ ــنْ أشَْ ومَِ

ةِ. ي ى أنَجُْوَ أنَاَ باِلكْلُ شِباَكهِمِْ حَت

1Ein Psalm Davids. HERR, ich rufe zu dir;
eile zu mir; vernimm meine Stimme, wenn
ich dich anrufe.2Mein Gebet müsse vor dir
Taugen  wie  ein  Räuchopfer,  mein
H ä n d e a u f h e b e n  w i e  e i n
Abendopfer.3HERR, behüte meinen Mund
und  bewahre  meine  Lippen.4Neige  mein
Herz nicht auf etwas Böses, ein gottloses
Wesen zu führen mit den Übeltätern, daß
ich  nicht  esse  von  dem,  was  ihnen
geliebt.5Der  Gerechte  schlage  mich
freundlich und strafe mich; das wird mir
so  wohl  tun  wie  Balsam  auf  meinem
Haupt;  denn ich bete stets,  daß sie  mir
nicht  Schaden  tun.6Ihre  Führer  müssen
gestürzt werden über einen Fels; so wird
man  dann  meine  Rede  hören,  daß  sie
lieblich sei.7Unsere Gebeine sind zerstreut
bis  zur  Hölle,  wie wenn einer das Land
pflügt und zerwühlt.8Denn auf dich, HERR
HERR, sehen meine Augen; ich traue auf
dich, verstoße meine Seele nicht.9Bewahre
mich vor dem Stricke, den sie mir gelegt
h a b e n ,  u n d  v o n  d e r  F a l l e  d e r
Übeltäter.10Die  Gottlosen  müssen  in  ihr
eigen  Netz  fallen  miteinander,  ich  aber
immer vorübergehen.


